
Sunset Gold Retrátil
SKYLIFE  BIOCLIMATICS’ BENEFITS
VENTAJAS DE LOS BIOCLIMÁTICOS SKYLIFE
LES POINTS FORTS DES SKYLIFE

RECTRACTABLE

Folding and retractable blades 
system. The opening and 

closing blades rotate in a single 
movement. Maximum 

dimensions for single module 
W 450 P 611 cm .

EMPAQUETAMIENTO 

Sistema de lamas con cierre por 
empaquetamiento. Las lamas 

en apertura y cierre rotan en un 
único movimiento. Medidas 

máximas para el módulo 
sencillo L450 S611 cm.

EMPAQUETEMENT 

Système de lame à fermeture 
par empaquètement. Les lames 

tournent dans un unique 
mouvement à l’ouverture et à la 

fermeture. Les dimensions 
réalisables dans un module 

simple sont de 
L 450 x A 611 cm .

COMPACTED BLADES           
DIMENSIONS:

28 blades - maximum overall 
dimensions 106 cm.

MEDIDAS LAMAS 
EMPAQUETADAS

Nº 28 lamas: máxima madedia 
106 cm .

ENCOMBREMENT LAMES 
REPLIÉES:

28 lames – encombrement 
maxi de 106cm .

MODULAR SYSTEM 
infinite number of modules can 

be installed side by side.

MODULARIDAD 
módulos encajables, sin limites 
para modificar su longitud de 

anchura y del saliente.

MODULARITÉ 

modules complémentaires sans 
limitation des mesures en 

largeur et saillie.
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356 mm/h

A gutter system allows draining of 
water through the coumns. the 

louver blades have been designed 
to allow water draining along a 
built-in gutter, which work even 

when opening them 

Un sistema de recogida de agua, 
cañerias pluviales, hace fluir el agua 

atravesando las columnas. Las 
láminas han sido proyectadas para 

permitir 
la evacuación del agua mediante 

una cañería integrada

Un système de recueille de l’eau, 
gouttières pluviales, fait écouler 
l’eau à travers les colonnes. Les 

lamelles sont conçues pour 
permettre l’évacuation de l’eau à 
travers un bac de récupération 

intégré

135

Orientation rotation of 
blades until 135°

Orientation rotation 
des lames jusqu’à 135°

Orientación rotación de 
las lamas hasta 135°

RESISTENCIA AL VIENTO 
WIND RESISTANCE

Wind resistance and the 
load

Résistance au vent 
et  charge

Resistencia al viento y carga

135°90°0°

ROTAZIONE LAME DA 0° A 135°  |  ROTATION OF BLADES UNTIL 135° ORIENTIERUN  |  
ORIENTATION: ROTATION DES LAMES JUSQU’À 135 °  |  ORIENTACIÓN: ROTACIÓN DE LAS 
LAMAS HASTA 135 °
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Illumination with LED strips
external (rgb) and internal, 

blades.

Eclairage avec bandes LED 
Interne et externe.

Iluminación con tiras LED 
interna y exterior, lamas.

CLOUSURE
Possibility of side closures with 
vertical drop drown screens, 

sliding glass doors and draped 
curtains.

FERMETURE
Possibilité de fermeture 

périmétrique avec bannettes 
verticales, vitrage coulissante 

et  cortinas drapeadas.

CIERRE
Posibilidad de cierre perimetral 
con toldos verticals, corredera 

de cristal y rideaux drapés.

Accesorios / Accessories

DRENAJE Y SENSOR LLUVIA
RAIN SENSOR AND DRAINS

A gutter system allows draining 
of water through the coumns. 
the louver blades have been 

designed to allow water 
draining along a built-in gutter, 

which work even when 
opening them. 

Un sistema de recogida de 
agua, cañerias pluviales, hace 
fluir el agua atravesando las 

columnas. Las láminas han sido 
proyectadas para permitir la 

evacuación del agua mediante 
una cañería integrada.

Un système de recueille de 
l’eau, gouttières pluviales, 
fait écouler l’eau à travers 

les colonnes. Les lamelles sont 
conçues pour permettre 

l’évacuation de l’eau à travers 
un bac de récupération intégré.

pergolassunset.com   info@pergolassunset.com  +34 722 233 737



Automation 
wind, rain and 

temperature sensors, 
together with cutting-

edge automation

Automatización sensores 
climáticos 

(viento, lluvia, 
température) se 

combinan para una 
automatización de última 

generación

Automatisation capteurs 
météorologiques (vent, 

pluie, temperatura) 
combinés avec la 
automatisation de 

dernière génération

Lightining 
with a set of LEDs

Iluminación 
con un kit de luces 

led

Éclairage 
avec led kits

Audio system
to listen to your favorite 

music (Gold I)

Sistema de audio 
para escuchar vuestra 

música preferida (Gold I)

Systeme audio 
pour écouter votre 

musique préférée (Gold I)
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CERTIFICATIONS

CE EN 13561, EN 10901,    
ISO 9001, ISO 18001 and ISO 
14001 product certifications, 

along with materials, 
mechanisms and productive 

processes are certified by 
the most prestigious entities

CERTIFICACIONES

Marcados CE de producto EN 
13561, EN 1090-1, 18001 y 

14001 y materiales, 
mecanismos y procesos 

productivos certificados por 
los entes más rigurosos

CERTIFICATIONS

Marquages CE de produit 
EN 13561, EN 1090-1,       

ISO 90001, ISO 18001 et   ISO 
14001 et matériaux, 

mécanismes et procédés de 
production certifiés par les 
organismes les plus stricts
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SP.

(Max 605 cm)

SP.

(Max 605 cm)

SP.

(Max 705 cm)

SP.

(Max 705 cm)

SP.

(Max 705 cm)

SP.

(Max 705 cm)

L.
(Max 500 cm) L.

(Max 984 cm)

L.
(Max 984 cm)

L.
(Max 600 cm)

L.
(Max 500 cm)

L.
(Max 300 cm)

structures configuration - configurations structures - configuración estructuras.

Blades perpendicular to the wall 
Lame perpendiculaire au mur 
Lamas perpendiculares a la pared

Blades parallel to the wall 
Lame parallele au mur 
Lamas paralelas a la pared

CONFIGURACIONES
THE MODULARITY IS NOT A SIMPLE ADDITION. IT IS A NEW A PROJECT
LA MODULARITÉ N’EST PAS UN SIMPLE ADDITION. C’EST UN NOUVEAU PROJET 
LA MODULARIDAD NO ES UNA SIMPLE ADICIÓN. ES UN NUEVO PROYECTO
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CIERRE
CLOSURE

The innovative range of the bio-climatic allows all 
sides of the structure to be closed by Line Glass 
sliding glass window systems, vertical blinds 
integrated in the profiles or externally applied, and 
drapes. 

La gamme innovante des bioclimatiques permet la 
fermeture de tous les côtés de la structure avec des 
systèmes de baies vitrées coulissantes Line Glass, 
rideaux verticaux intégrés dans les profilés ou placés à 
l’extérieur et des rideaux drapés. 

La innovadora gama de bioclimáticas permite el 
cierre de todos los lados de la estructura mediante 
sistemas de ventanales Line Glass, toldos verticales 
integrados en los perímetros o añadidos en el 
exterior y cortinas. 
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Metals
The metal frames are composed of profiles and 
accessories made of steel or thermo-varnished 

aluminum (stainless steel hardware). Resistance to 
corrosion is ensured by innovative surface 

treatments that allow external components to ran in 
class EN 13561:2015 

Metales
Las estructuras metálicas están formadas por 

perfiles y accesorios de aluminio termolacado o 
acero (tornillos inox).  

La resistencia a la corrosión se ha conseguido 
gracias a innovadores procesos de tratamiento de 
superficies que permiten clasificar los componentes 

externos en class EN 13561:2015

Metaux
Les structures métalliques sont constituées de 

profils et d’accessoires en aluminium thermo laqués 
ou en acier (vis inox). La résistance à la corrosion 
est obtenue grâce à des procédés innovants de 

traitement des surfaces qui permettent de classer 
les composants extérieurs en class EN 13561:2015

Fabrics
Thermal comfort and perfect aesthetic integration are 
guaranteed by a wide range of technical fabrics (over 
500), which allow to adjust the solar factor according 

the specific needs of the building, keeping the 
maximum consistency of style. All fabrics are certified in 
compliance to the technical regulations for CE marking: 

EN 13561 and EN 14501

Tejidos 
Confort térmico y perfecta integración estética 

gracias a una amplia gama de tejidos técnicos (más 
de 500) que permiten la regulación de factores 
solares en base a las exigencias específicas del 

edificio, asegurando la máxima coherencia estilística. 
Todos los tejidos están certificados según la 

normativa técnica por la etiqueta CE del producto   
EN 13561 y EN 14501

Tissus 
confort thermique et intégration esthétique parfaite 

avec une large gamme de tissus techniques (500) qui 
permettent l’ajustement du facteur solaire en 

fonction des besoins spécifiques de l’immeuble, en 
assurant la cohérence maximum de style. Tous les 

tissus sont certifiés selon la norme technique pour le 
marquage du produit EN 13561 et EN 14501
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